Jhn
Chapter 10

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

1 Apiv - apiv - Aéyw  Oplv, O HA eloepydpevog S Thg  Bupag, Elg

3aucta  3aMcTa  KaXeM BaM KO He ynasu Kpo3 — Bpata Yy

60281 G0281 G3004  G4771  G3588 G3361 G1525 G1223 G3588  G2374 G1519
Thv  avAfv  tv  Tpofdtwy, AMA dvaBaivwv  ANayobev, €KEVOGC KAETITNG  €0TLV
— Top — oBYNjU Hero  ce-nere apyraoe Taj nonos je
G3588 G0833  G3588  G4263 G0235  G0305 G0237 G1565 G2812 G1510
Kal  Anotng.

n pa3bojHuK

G2532 G3027

Zaista, zaista vam kaZem: ko ne ulazi na vrata u tor ovciji nego prelazi na drugom mestu on je lupez i hajduk;

2 ) 6¢ eloepydpevog Sl THg  Bupag, TOWrAV €otv TV TIpofdtwv.
a-Koju nak  ynasu Kpo3 — BpaTa nactmp je — oBaLa
G3588 G1161 G1525 G1223 G3588  G2374 G4166 G1510 G3588  G4263

a koji ulazi na vrata jeste pastir ovcama.

3  toltw O Bupwpog dAvolye, kal T npopata  TH¢  Pwvig altod Aakovel,
Hemy — BpaTap oTBapa " — oBLe — rnac Heros  cnyLuajy
G3778 G3588  G2377 G0455 G2532 G3588  G4263 G3588  G5456 G0846 G0191

kat ta 6la  mpoBata  dwvel kat' OSvopa, kat  €Edyel  avtd.
n —_ CBOje oBLUEe 30Be no NMeHy n mn3soan nXx
G2532  G3588  G2398 G4263 G5455 G2596  G3686 G2532 G1806 G0846

Njemu vratar otvara, i ovce glas njegov slusaju, i svoje ovce zove po imenu, i izgoni ih;

4 0tav Ttd 6la  mdavta €kBAAn EumpooBev  alt®v, TOpeELETAL, KAl  TA
Kapn, — CcBOje cBe n3pege ncnpeq HUX noe 7] —
G3752 G3588 G2398 G3956  G1544 G1715 G0846 G4198 G2532  G3588

mpoépata  alt® akohouBel, o6tt  oldaocwv tHv  dwvhv altodl.
oBLe 3a-kbUM  nay jep nosHajy — rnac Heros
G4263 G0846 G0190 G3754 G1492 G3588  G5456 G0846

i kad svoje ovce istera, ide pred njima, i ovce idu za njim, jer poznaju glas njegov.

5 aMotpiw 6&¢ o0 Tg| akohouBroouoty, A&ANAG  devgovtar am’  altod,
3a-Tyhum nak Hehe Hukapga whu Hero he-nobehun opf Hera
G0245 G1161 G3756  G3361 G0190 G0235  G5343 GO575  G0846

otL
jep
G3754

oOK oibaowv TV ANotpiwv THY  dwvhv.
He nosHajy — TyhuHa — rnac
G3756  G1492 G3588  G0245 G3588  G5456

A za tudinom nece da idu, nego beZe od njega, jer ne poznaju glas tudi.


https://biblehub.com/greek/281.htm
https://biblehub.com/greek/281.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2374.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/833.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/237.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/2812.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3027.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/1525.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2374.htm
https://biblehub.com/greek/4166.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2377.htm
https://biblehub.com/greek/455.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2398.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/5455.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1806.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3752.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2398.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/1544.htm
https://biblehub.com/greek/1715.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4198.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/190.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/245.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/190.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/5343.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/245.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5456.htm

6  Tavtnv THV Tapowuiav eimev  avtolg 6 ‘Inoolg éxelvol  && o0K  &yvwoav
OBy — npuuy Kasa UM — Ncyc OHM nak  He pasymeLue
G3778 G3588  G3942 G3004  G0846 G3588  G2424 G1565 G1161 G3756 G1097
Tiva fv, & ENAAeL aotolc.

WwTa  bGelle OHO-WITO MWM-roBopalle —
G5101  G1510  G3739 G2980 G0846
Ovu pricu kaza im Isus, ali oni ne razumese Sta to beSe Sto im kaza.

7  Elmev odv  TAAV <alTolQ 6 Inoodg, Aulv  aufiv  Adyw  Oply, BTl éyw
Peyue  pakne oner UM — Mcyc 3ancta 3aucta KaxeMm BaM — Ja
G3004  G3767  G3825  G0846 G3588  G2424 G0281 G0281 G3004  G4771  G3754 G1473
gL N BUpa TGV  TpofdTwv.
cam  — Bpata — oBala
G1510 G3588 G2374  G3588  G4263
Tada im rece Isus opet: Zaista, zaista vam kazem: ja sam vrata k ovcama.

8  mdvtec 6ool AABov  Tpd  éuol, KAémtat elolv kal  Anotai; AN\’ oUK
Csu Koju  pgohowe npe  MeHe  IONOBU  CYy n pa3bojHuum  ann He
G3956 G3745  G2064 G4253  G1473  G2812 G1510  G2532  G3027 G0235  G3756
flkouvoav avtv Tta poparta.
nocnywaile  ux — oBLe
G0191 G0846 G3588  G4263
Svi koliko ih god dode pre mene lupezi su i hajduci; ali ih ovce ne poslusase.

9  &w el A Bupa; U ¢pod  €av g €loENBn owbnoetay,  Kal
Ja cam  — BpaTa KpPO3 MeHe ako Ko yhe cnacuhe-ce m
G1473 G1510 G3588 G2374  G1223 G1473 GI1437 G5100 G1525 G4982 G2532
eloehevoetal, kat  €§elevoetal, kal  vophv  €0pROEL
yhn-he n nsahu-he n nawy  Hahwu-he
G1525 G2532  G1831 G2532  G3542 G2147
Ja sam vrata; ko ude kroza me spasce se, i uci e i izidi Ce, i pasu ¢e nadi.

10 o6 KAETTTNG  oUK  Epyetal €l Sg] lva  kAéYn, kat  Buop, kal
— Tonos He gonasu  ocMM  — na yKpage u 3aKo/be U
G3588  G2812 G3756  G2064 G1487 G3361 G2443 G2813 G2532  G2380 G2532
arohéon. &y  AAGov tva  Jwhv  Exwoly, Kal ~ TIEPLOCOV  EXWOLV.
noryéu Ja nohox  pa XUBOT  NMajy 7 nsobume  ga-nmajy
G0622 G1473  G2064  G2443 G2222  G2192 G2532  G4053 G2192
Lupez ne dolazi nizaSta drugo nego da ukrade i ubije i pogubi; ja dodoh da imaju Zivot i izobilje.

1M éyw gt 06 oV O KOAOG. O TIOWAV O KaAog, Thv  Yuxhv
Ja cam  — nactmp  — nobpn  — nactup  — nobpy  — XNBOT

G1473 G1510 G3588 G4166 G3588  G2570 G3588  G4166 G3588  G2570 G3588  G5590
avtod Tibnow UmEp TV  TIpOoPdtwv:

CBOj nonaxke 3a — oBLe

G0846 G5087 G5228  G3588  G4263

Ja sam pastir dobri; pastir dobri duSu svoju polaze za ovce.
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12 06 HOBWTOC kal o0k Qv ToWAy, oU oK é&otv Ta mpoépata
— HajaMHUK  KOju  Huje  — nactup ymnje  Hucy — — oBLe
63588  G3411 G2532 G3756 G1510 G4166 G3739 G3756 G1510  G3588  G4263
6uq, Bewpel TOV  AUKOV €pyOMevov, Kal  adinow ta mpoBata, Kal
BNacTUTe  BWAM — ByKa roe-gonasv  w oCTaB/ba — oBLe 7
G2398 G2334 G3588 G3074  G2064 G2532  G0863 G3588  G4263 G2532
bevye;, kal O AUkog Gpmdlet  autd, kal — okopriidel,
6exn n — BYK rpabu nx " pacTypa
G5343 G2532 G3588 G3074  G0726 G0846  G2532  G4650

A najamnik, koji nije pastir, kome nisu ovce svoje, vidi vuka gde ide, i ostavlja ovce, i bezi: i vuk zgrabi ovce i

raspudi ih;

13 0t pobwtog €otwy, kat  ov MEAEL aUT® TEpl TV  TIpoBdAtwv.
jep HajaMHUK  je " He Mapu ra 3a — oBLe
G3754  G3411 G1510  G2532 G3756 G3199  GO0846  G4012 G3588  G4263
a najamnik bezi, jer je najamnik i ne mari za ovce.

14 gyw €t o TIOLMAV O KOAOG Kal  YWWOoKw Ta Eua,  Kal
Ja cam  — nactmp  — nobpn  n nosHajem — cBOje U
G1473 G1510 G3588 G4166 G3588  G2570 G2532  G1097 G3588 G1699  G2532
ywwokouol e T gpa.
nosHajy mMe — Moje
G1097 G1473 G3588 G1699
Ja sam pastir dobri i znam svoje, i moje mene znaju.

15 kabwg  YWwWokeL Me o Mathp, KAayw VYWwWokw TOv  [Matépa; kalt  ThHV
Kao-wto nosHaje me — OTay, n-ja nosHajem — Oua " —
G2531 G1097 G1473 G3588  G3962 G2504  G1097 G3588  G3962 G2532  G3588
duxv pou  TOnUL UTEp TV Tpofdtwv.

XXNBOT CBOj nonaxem 3a — oBLe
G5590 G1473  G5087 G5228  G3588  G4263
Kao $to mene zna Otac i ja znam Oca; i duSu svoju polaZzem za ovce.

16 kat  GMa Tmpofata  Exw, @ oUK &0tV €K TG QUARG Ttautng  Kakelva
n apyre oBue MMaM  Koje  Hucy — ZE] — Topa oBor n-oHe
G2532  G0243  G4263 G2192  G3739 G3756 G1510  GI1537 G3588  G0833 G3778 G2548
6el e ayayety, Kal  TH¢ JPwvhlg pou  dkoloouoly; Kal — yevioovtal
Tpeba — pa-posegeM U — rnac MOj yyhe [ noctahe
G1163  G1473  GO071 G2532 G3588  G5456 G1473  GO0191 G2532  G1096
puia  Toipvn, € TOLAV.
jedHo cTapo jemaH nactup
G1520  G4167 G1520  G4166
I druge ovce imam koje nisu iz ovog tora, i one mi valja dovesti; i Cuce glas moj, i bi¢e jedno stado i jedan pastir.

17 & toltd, pe o} Mathp ayamd, oOtt  &yw  TOnW thv  Yuxv povu,
3ato — mMe — Oray Tbybu jep ja nonaxem — XUBOT  CBOj
G1223  G3778 G1473 G3588 G3962 G0025 G3754 G1473  G5087 G3588  G5590 G1473
tva md\ww  APw  avtAv.
aa ra-onetr ysmem —

G2443  G3825 G2983 G0846
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Zato me Otac ljubi, jer ja duSu svoju polazem da je opet uzmem.

18 oUbelg aipet aldthv  ar’  éuod, A&M' éyw  Tidnu avthv  arr’
Hwuko ra-He-ysmmMa — o MeHe Hero ja ra-nonaxem — on
G3762 G0142 G0846 G0575 G1473 G0235 G1473  G5087 G0846 G0575
¢navtod. ¢€fouoiav  Exw  Bglval altfy, kal  éfouciav E&xyw  TAOAW
cebe Bnact nMam Aa-ra-noJioXxknm — n Bnact nMMam onert
G1683 G1849 G2192  G5087 G0846 G2532 G1849 G2192  G3825
Aapetv altAv. tavtnv TtThHv  évtoAv  &NaPfov Tapd Ttod Matpog pou.
fa-ra-ysmem — OBy — 3anoBect npuMmx  onf — Oua cBor
G2983 G0846 G3778 G3588 G1785 G2983 G3844 G3588  G3962 G1473

Niko je ne otima od mene, nego je ja sam od sebe polazem. Vlast imam poloziti je i vlast imam uzeti je opet. Ovu
sam zapovest primio od Oca svog.

19  ZXyxiopa TOAWV éyéveto  év tol¢ ’Toubaiolg, & TOULC AOyouC TOUTOUG
Pasgpop  oner HacTage Mehly — Jynejunma 36or — peun 0BUX
G4978 G3825 G1096 G1722 G3588 G2453 G1223 G3588 G3056 G3778

Tada opet posta raspra medu Jevrejima za ove reci.

20 &leyov 6¢ TIoOAN\olL €& a0dt®yv, Aawpoviov Exel, kat  palveray T
ropopunn-cy nak MHOrum o HBNX HdemoHa nMma n nyp,—je 3auwTo
G3004 G1161 G4183 G1537 G0846 G1140 G2192 G2532 G3105 G5101

avtod Akouvete?
ra cnyware
G0846 G0191

Mnogi od njih govorahu: U njemu je davo, i poludeo je; Sta ga sluSate?

21T &N\oL  Eheyov, Talta Tta pApata ouk  &otwv  Saipovi{opevou.  ph
Opyrn  rosopunn-cy Ose — pe4n HUcy — orncegHyTor 3ap
G0243  G3004 G3778  G3588  G4487 G3756 GI1510  G1139 G3361

Saipdéviov  Suvatat TtwwPA®v  dPpBaipoug  avoigar?
AeMOH MOXXe caiennMa o4n [Aa-0TBOpKn
G1140 G1410 G5185 G3788 G0455

Drugi govorahu: Ove reci nisu ludoga; zar moZe davo slepima oci otvarati?

22 ’Eyéverto TOTE T évkalivia, év 101 TePOCONUHOLG.  XELUGV  RAV.
Bbuno-je  Tapa — nocsehere-xpama vy — Jepycanumy 31MMa belle
G1096 G5119 G3588 G1456 G1722 G3588 G2414 G5494 G1510

A beSe tada praznik obnovljenja u Jerusalimu, i beSe zima.

23 kol  Teplematel O ‘Inoolg ¢&v ™™ lep®, &v iy otod Ttod
Z xoauo-je — Z[«%d y — Xpamy y — Tpemy —
G2532  G4043 G3588 G2424 G1722 G3588 G2411 G1722 G3588 G4745  G3588
YoNop®voc.

ConomMoHOBOM
G4672

I hodaSe Isus u crkvi po tremu Solomunovom.
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24 ékOKA\woav o0v  altov ol

‘Toudalol, kat  &\eyov alt®, “Ewg  TOtTE
onkonuiue Jakne ra — Jynejum n ropopunu-cy My Jokne hew
G2944 G3767 G0846 G3588  G2453 G2532 G3004 G0846 G2193 G4219

thv  Yuxnv AQuev  aipelg? el ou &l o} Xplotdg, eimé
— ayuy Hally  ApXaTu-y-Heu3BeCcHOCTM  aKo ww-m  — — Xpuctoc  peun
G3588  G5590 G1473 G0142 G1487  G4771 G1510 G3588  G5547 G3004
nHlv  Tappnoaia.

HaMm OTBOpPEHO

G1473  G3954

A Jevreji Ga opkoliSe, i govorahu Mu: Dokle ¢e$§ muciti duSe nase? Ako si ti Hristos, kazi nam slobodno.

25  4mekpidn avtolg © Inoodg, Elmov Oplv, kal o0 Totelete. T Epya
OfroBOpU UM — Ncyc Pekox Bam U He BepyjeTe — nena
G0611 G0846 G3588  G2424 G3004  G4771  G2532 G3756  G4100 G3588  G2041
a Eyw  TO®D €V ™™ ovopatt told Matpog pou, tadta paptupel Tiepl
Koja ja YNHUM Y — nme — Oua mor OHa cBepoye o]
G3739 G1473  G4160 G1722 G3588 G3686 G3588  G3962 G1473  G3778 G3140 G4012
gpod.

MeHM
G1473
Isus im odgovori: Ja vam kazah, pa ne verujete. Dela koja tvorim ja u ime Oca svog ona svedoce za me.

26 4Na  Opelg o0 Totevete, OTL  OUK  €0TE €K TOV  TpoRdtwv TV  EudVv.
Ann BIU He BepyjeTe jep HucTe — (o]:} — oBaua — MOjunX
G0235  G4771  G3756  G4100 G3754 G3756  GI1510 G1537 G3588  G4263 G3588  G1699

Ali vi ne verujete; jer niste od mojih ovaca, kao Sto vam kazah.

27 ta& mpoBata  T@ éua, Tte  dwviig Hou  AkoUouoly, KAY®  YWWOKW altd,
— oBLe — Moje  — rnac MOj cnywajy n-ja nx-nosHajem —
G3588  G4263 G3588 G1699 G3588  G5456 G1473  GO0191 G2504  G1097 G0846
Kat ~ akohouBoloiv poy;

7 noy-3a MHOM
G2532  G0190 G1473
Ovce moje sluSaju glas moj, i ja poznajem njih, i za mnom idu.

28  kayw O&idwpt avtolg {whv  ailwvwoov; kalt o0 HA améAwvtay,  €ig oV
N-ja najem UM XXMBOT  BEYHMU " Hehe Hukaga nponactu 3a —
G2504  G1325 G0846 G2222  GO166 G2532 G3756  G3361 G0622 G1519  G3588
alva, kat o0y  apmdoel ile avta €K TG  XEPOG  Mou.
yBeK 7 HUKO Wx-Hehe-oTeT — — "3 — pyke Moje
GO165 G2532 G3756  G0726 G5100 G0846  G1537 G3588  G5495 G1473

I ja ¢u im dati Zivot vecni, i nikad nece izginuti, i niko ih nece oteti iz ruke moje.

29 6 Mathip pou O SESwkEV MOl  TAVTWYV  MEWOV €oTwy, Kal  OUdelqg
— OTauy, MOj Kojn MU-Ux-page — oa-cesera Behn jecte n HUKO
G3588  G3962 G1473 G3739 G1325 G1473  G3956 G3173 G1510  G2532  G3762
Sduvatatr aprmadewv €k g  Xewpog tod  Matpog.

He-MoOXe [a-oTMe 13 — pyke — OuyeBe
G1410 G0726 G1537 G3588  G5495 G3588  G3962

Otac moj koji mi ih dade veci je od svih; i niko ih ne

moze oteti iz ruke Oca mog.
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30 éyw kat o6 Mathp &v EOEV.
Ja 7] — OTay, jedHo cmo
G1473 G2532 G3588  G3962 G1520  G1510

JaiOtac jedno smo.

31 CEBdotacav «U0w TAAv  AiBoug ol ‘Touddlol, iva  ABdowolv  avTtov.
MoguroLue pakne onet Kamere — Jynejunm JiF] ra-kameHyjy —
G0941 G3767 G3825 G3037 G3588  G2453 G2443  G3034 G0846

A Jevreji opet uzeSe kamenje da Ga ubiju.

32 4mekpidn avtolg © ‘Inoolg, TMoMa Epya «&8elga Opilvs0  kaAd €K tol
oArosopu nm — Ncyc MHora pgena nokasax Bam nobpa op —
G0611 G0846 G3588  G2424 G4183 G2041  G1166 G4771 G2570 G1537  G3588

Matpog & Tolov aut®v  Epyov, €pE  ABAlete?
Oua 3a Koje oa-tbUX  Oeno me KamMeHyjeTe
G3962 G1223  G4169 G0846 G2041 G1473  G3034

Isus im odgovori: Mnoga vam dobra dela javih od Oca svog; za koje od onih dela bacate kamenje na me?

33  4mekpiBnoav avt® ol ‘Toubaiol, Mept kahoD Epyou o0 MBddopev  of,
oprosopuLle My — Jynejumn 3a pobpo  peno He KameHyjeMo Te
GO611 G0846  G3588  G2453 G4012  G2570 G2041 G3756  G3034 G4771
aMa  mept  PAaodnuiag, kat  étt ou,  &vBpwtog Qv TIOLELG  ogautov  Oegobv.
Hero  3a 60roxyncreso n jep ™ 4yoBeK 6yoyhn npaBuw cebe borom
G0235  G4012  G0988 G2532 G3754 G4771  GO0444 G1510 G4160 G4572 G2316

Odgovorise Mu Jevreji govoreci: Za dobro delo ne bacamo kamenje na te, nego za hulu na Boga, Sto ti, Covek
bududi, gradis se Bog.

34 amekpiBn auvtolg O ‘Inocolg, Ouk €OTLV  VEYPAUMEVOV €V ™ VOUW
OAroBOpM UM — Ncyc Huje-nn — HanucaHo y — 3aKOHY
GO611 G0846 G3588  G2424 G3756 G1510 G125 G1722 G3588  G3551

Opv 6t Eyw elma, ©Oeol éote?
Ballem — Ja pekox borosm cTe
G4771 G3754 G1473 G3004  G2316 G1510

Isus im odgovori: Ne stoji li napisano u zakonu vaSem: Ja rekoh: bogovi ste?

35 €l gkelvoug €lmev  Beol, mpdg  olg o Aoyoc ToD ©@eoD  éyéveto,
Ako oHe Ha3ga O6oroBMma Kojuma — — pey — Boxuja pohe
G1487  G1565 G3004  G2316 G4314 G3739  G3588  G3056 G3588  G2316 G1096
kat  ovU Suvatat  AuBfval N ypaodn,

a He MOXe-ce  MOHUWTUTN — Mucmo
G2532 G3756  G1410 G3089 G3588 G1124

Ako one nazva bogovima kojima rec Bozija bi, i pismo se ne moze pokvariti;

36 Ov o} Mathp fylacev kal  améotellev  E€ig TOV  KOOMOV, UELG
OHOra-Kora — OTay ocBeTu n nocna Yy — cBeT BU
G3739 G3588  G3962 G0037 G2532  G0649 G1519 G3588 G2889 G4771

Néyete 6T, Bhaopnuelg, 6tL  eutov, Yiog Ttol @0l elpe?
Kaxere — XyrbyLu jep pekox CuH  — boxuju cam
G3004 G3754  G0987 G3754 G3004  G5207 G3588 G2316 G1510

kako vi govorite Onome kog Otac posveti i posla na svet: Hulu na Boga govoris, Sto rekoh: Ja sam Sin BoZji?


https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/941.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3825.htm
https://biblehub.com/greek/3037.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2453.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3034.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/4183.htm
https://biblehub.com/greek/2041.htm
https://biblehub.com/greek/1166.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2570.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/4169.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2041.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3034.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2453.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/2570.htm
https://biblehub.com/greek/2041.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3034.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/988.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/4572.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1125.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3551.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/1565.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/3089.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1124.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/37.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/649.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/987.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/5207.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm

37 €l o]V] moww T gpya 100 Matpdg pou, N TILOTEVETE HoL.
AKo He YNHUM  — nena — Oua Mor HeMOjTe Mun-pepoBatn —
G1487 G3756 G4160 G3588  G2041 G3588 G3962 G1473  G3361 G4100 G1473

Ako ne tvorim dela Oca svog ne verujte mi.

38 € 6¢ mow®,  Kav guol  uh Totelnte, Ttolg Epyolg Totelete,  (va
AKO  MaK  YMHUM 1-3aKO MEHU He Bepyjete — oenuma  Bepyjte na
G1487 G1161  G4160 G2579  G1473  G3361 G4100 G3588  G2041 G4100 G2443
YVQTE, kat  ywwoknte OtL  év guot O Mathp, kKayw &v ™ MNatpl.
Ccro3Hate u pasymeTte ba y MeHn — OTay, n-ja y — Ouy
G1097 G2532  G1097 G3754 G1722 G1473  G3588  G3962 G2504  G1722 G3588  G3962

Ako li tvorim, ako meni i ne verujete, delima mojim verujte, da poznate i verujete da je Otac u meniija u Njemu.

39 CElAtouwv o0V avtovl TmAAwv  TIdoal, Kal EENNBev €K G XEWPOG
Tpaxunu-cy pakne ra onetr  pda-yxsate anu nsahe ns3 — PYKY
G2212 G3767 G0846 G3825 G4084 G2532 G1831 G1537 G3588 G5495
avt@v,

HNXOBUX
G846

Tada opet gledahu da Ga uhvate; ali im se izmace iz ruku.

40  Kal amfj\@ev TGAV  Tiépav o0 Topddvou, eig TOv  témov Omou AV
n one oner C-OHe-CTpaHe — JopaaHa Ha — MecTo roe belle
G2532  GO0565 G3825 G4008 G3588  G2446 G1519 G3588 G5117 G3699  G1510

Twdvwvng 1o mptov Parmtiwv. kKal  Epewev  EKeL
JOBaH — npBo KpCTno n ocTapge TamMo
G2491 G3588  G4413 G0907 G2532 G3306 G1563

I otide opet preko Jordana na ono mesto gde Jovan pre krStavaSe; i osta onde.

41 kal  ToMol AABov  Tpdg altdv, kal  ENeyov, 6tt  Twawvng pév
n MHoOrM  pgohowe K bemy 1 ropopunm-cy — JoBaH nopylle
G2532 G4183 G2064 G4314 G0846 G2532 G3004 G3754  G2491 G3303
onuelov émoinoev  o0&év; mdvta  6¢ béoa elmev Twawng Tepl  ToUTOU,
3HaK He-yuYMHW HujedaH anu-cee Nak WwTo  peye  JoBaH o] oBoMe
G4592 G4160 G3762 G3956 G1161 G3745 G3004  G2491 G4012  G3778
aAnof nv.
nctnHuTo  bBelue
G0227 G1510

I mnogi dodoSe k Njemu i govorahu: Jovan ne ucini ni jednog €uda, ali sve Sto kaza Jovan za Ovog istina beSe.

42 kalt  moM\ol émiotevoav  €ig autov  €kel.
7 MHOIn nosepoBalle 'y Hera TamMo
G2532 G4183 G4100 G1519 G0846 G1563

I mnogi verovaSe Ga onde.
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